
"Что ты сказал?" Цю Цзюньцяо глубоко вдохнул. "В чем дело? Президент Хуо прикидывается
дурачком? Неужели ты думаешь, что я не знаю, почему ты женился на Су Цинсане?"

Хуо Цзиньяо прислонился к спинке кресла позади него. Его стальной взгляд прошелся по лицу
Цю Цзюньцяо. "На что именно пытается намекнуть госпожа Цю?"

"Я сказала, что вы вышли замуж за Су Цинсана по сомнительным причинам, которые могут
привести к позору для всех заинтересованных сторон".

Цю Цзюньцяо с напряженным выражением лица смотрела на Хуо Цзиньяо. Она вспомнила
предупреждение Цю Яньбо.

"У президента Хуо элитный статус и положительный авторитет. Однако ваши перья
взъерошены из-за привлекательной женщины. Из-за Су Цинсан вы угрожали передать наше
партнерство другой компании. Разве ваше исключительное отношение к Су Цинсану не
попахивает вашей нечистой совестью?"

"Почему у меня должна быть совесть?" Поведение Хуо Цзиньяо стало холодным, и он
посмотрел на Цю Цзюньцяо пронзительным взглядом. "Мисс Цю, я искренне надеюсь, что вы
будете осознавать свое поведение. В конце концов, если вы снова создадите проблемы для
семьи Цю, боюсь, что даже если ваш брат и отец придут ко мне, дела уже не спасти."

"Не стоит слишком рьяно угрожать мне". Цю Цзюньцяо также решительно пыталась
продемонстрировать свою враждебность. Она смотрела на омраченное лицо Хуо Цзиньяо с
ледяной беспечностью. "Во время моей предыдущей поездки в город Ронг я услышала
несколько интересных сплетен. Полагаю, учитывая ваш высокий социальный статус, слухи вас
не волнуют".

Хуо Цзиньяо сузил глаза, и на его красивом лице промелькнула безжалостность. "Что пытается
сказать госпожа Цю?"

"Что касается этой работы, я знаю, что ваша компания не подписала контракт с корпорацией
Ли. Я пытаюсь сказать, что вы должны позволить семье Цю сделать это".

Хуо Цзиньяо внимательно изучил лицо Цю Цзюньцяо и резко встал. Он обошел свой рабочий
стол и встал перед ней.

Цю Цзюньцяо встретила его взгляд, на ее лице появилось выражение непокорности. Она
улыбалась, дерзко бросая ему вызов. Хуо Цзиньяо внезапно протянул руку, чтобы обхватить ее
шею.

"Тебя зовут Цю Цзюньцяо, не так ли? Знаешь ли ты, что я больше всего ненавижу в жизни?" Он
слегка сжал руки, его голос стал еще холоднее, чем прежде. "Больше всего я ненавижу, когда
мне угрожают".

Цю Цзюньцяо не могла дышать из-за тисков на ее шее. Ее лицо стало свекольно-красным, и она
расширила глаза в недоумении на Хуо Цзиньяо.

"Ты... не смей..."

"Нет ничего, на что я не способен". Хуо Цзиньяо холодно рассмеялся. Его глаза сверкали
острым взглядом стальной угрозы.



"У меня нет привычки избивать женщин. Однако если я сейчас просто задушу тебя до смерти,
а потом выброшу из окна, мой рассказ о случившемся будет выглядеть так: ты покончила с
собой, не сумев завоевать мое расположение после признания в своих чувствах ко мне. Как ты
думаешь, люди поверят в это?"

Цю Цзюньцяо была напугана до смерти. Она побледнела, как лист. "Ты... ты... ты не можешь...
ты сумасшедший..."

"Хорошо, что ты это знаешь". Хуо Цзиньяо ослабил хватку. Цю Цзюньцяо рухнула на землю,
потеряв все силы.

Он посмотрел на нее сверху вниз, пока она кашляла, и сказал без тени жалости в голосе:
"Мисс Цю, позвольте напомнить вам, что на вашем месте я бы держался в тени и вел себя
прилично. Вы также упомянули, что наши семьи в настоящее время имеют постоянное
партнерство. Так как мы сотрудничаем, будет лучше, если мы не будем создавать друг другу
проблем."

"Что касается предыдущей работы, не думайте больше об этом. Если вы и ваша семья будете
вести себя хорошо и не создадите трудностей для моей жены и меня, мы все еще можем
установить партнерские отношения для будущих работ."

Когда он говорил, Хуо Цзиньяо присел на корточки, чтобы посмотреть в лицо Цю Цзюньцяо.
"Такой умный человек, как госпожа Цю, должен знать, как выбирать ходы, верно?"

Цю Цзюньцяо потребовалось значительное количество времени, чтобы восстановить
самообладание.

Когда она смотрела на Хуо Цзиньяо, ей казалось, что перед ней сам дьявол.

Прежнее поведение Хуо Цзиньяо приводило ее в ужас.
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